[bookmark: _GoBack]Obrazac 1: 
FORMULAR ZA PODNOŠENJE PONUDA

Obavještenje o pokretanju nabavke male vrijednosti za ugovor: 
Nabavka usluga kontrole troškova za podprojekat MNE 1 Nikšić

Dostaviti jedan potpisan primjerak formulara za podnošenje ponude u originalnom obliku i jednu kopiju. Prilozi ovom formularu (odnosno deklaracije, izjave, dokazi) mogu da budu originali ili kopije. Ukoliko se podnose kopije, originali se moraju dostaviti na uvid Naručiocu na zahtjev. 
Ponude koje podnosi grupa ponuđača (bilo da se radi o stalnom konzorcijumu, pravno osnovanoj grupi ili grupi osnovanoj neformalno za potrebe konkretnog tenderskog postupka) moraju da budu u skladu sa uputstvom za ponuđače.
Iz ekonomskih i razloga zaštite životne sredine, preporučujemo da vaše ponude dostavljate u papiru (ne u plastičnim fasciklama ili registratorima). Takođe savjetujemo da kad god je moguće štampa bude dvostrana.

Svi podaci uključeni u ovu ponudu moraju se odnositi isključivo na pravno lice ili lica koja podnose ponudu.

1	PONUDU PODNOSI (identitet ponuđača)
	
	Ime(na) i adresa(e) pravnog lica ili lica koje podnosi ponudu
	Nacionalnost[endnoteRef:1] [1: 
	Država u kojoj je registrovano pravno lice.] 


	Vodeća kompanija[endnoteRef:2] [2: 	Dodati/obrisati redove za članove grupe ponuđača shodno potrebi. Napominjemo da se podugovarač ne smatra članom grupe ponuđača za potrebe ovog formulara za podnošenje ponude. Shodno tome, podaci o podugovaračima ne smiju se naći među podacima koji su u vezi sa ekonomskim, finansijskim i profesionalnim kapacitetom. Ukoliko ponudu podnosi jedno pravno lice, ime tog pravnog lica upisuje se u kolonu „Vodeća kompanija“ (a ostale redove treba obrisati). Ne dozvoljava se nikakva promjena identiteta Vodeće kompanije i/ili članova grupe ponuđača  između roka za prijem ponuda iz obavještenja o pokretanju nabavke za ugovor i dodjele ugovora bez prethodne pisane saglasnosti Naručioca.] 

	
	

	Član 
	
	

	Član
	
	

	Član
	
	

	Član
	
	

	Itd … 
	
	


2	KONTAKT OSOBA (za ovu ponudu)
	Ime
	

	Organizacija
	

	Adresa
	

	Telefon 
	

	Faks 
	

	Elektronska pošta
	



3	FINANSIJSKI KAPACITET[endnoteRef:3] [3: 	Fizička lica moraju da dokažu svoj kapacitet u skladu sa kriterijuma izbora i odgovarajućim sredstvima.] 

Popunite slijedeću tabelu finansijskim podacima[endnoteRef:4] na osnovu vašeg godišnjeg obračuna i poslednjih projekcija. Ukoliko godišnji obračun još nije dostupan za ovu ili prošlu godinu, dostavite posljednje procjene koje jasno ukazuju na procjene iznosa u kurzivu. Iznosi u svim kolonama moraju se obračunavati na isti način kako bi se omogućilo neposredno poređenje po godinama (ili, ako se mijenja osnova obračuna, obrazložite promjenu u napomeni uz tabelu). Takođe se mogu dati i druga objašnjenja ili dodatne informacije koje se smatraju neophodnima. Ako je podnosilac javni organ, obezbijedite ekvivalentne informacije i podatke. [4: 	Ako ponudu podnosi grupa ponuđača, podaci u tabeli moraju da predstavljaju zbir podataka u odgovarajućim tabelama iz izjava koje daju članovi grupe – vidjeti tačku 6 formulara za podnošenje ponuda.] 

	Finansijski podaci
	2015
EUR
	2016
EUR
	2017 EUR
	Prosjek [endnoteRef:5]
 [5: 5 Iznosi koji se upisuju pod naslovom „Prosjek“  predstavljaju matematičku sredinu iznosa iz tri prethodne kolone u istom redu.] 

EUR
	Tekuća godina
EUR

	Poslovni prihod
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4	ZAPOSLENI
Upišite slijedeće podatke o zaposlenima.[endnoteRef:6] [6: 6 Ako ponudu podnosi grupa ponuđača, podaci u tabeli moraju da predstavljaju zbir podataka u odgovarajućim tabelama iz izjava koje daju članovi grupa ponuđača – videti tačku 6 formulara za podnošenje ponuda.] 

	Pozicija
	Ime i prezime
	Broj licence i datum izdavanja

	Ovlašćeni revizor 1
	
	

	Ovlašćeni revizor 2
	
	



5	ISKUSTVO
Popunite tabelu u nastavku i navedite glavne projekte koji su u vezi sa ovim ugovorom u posljednjih 5 godina[endnoteRef:7] koje je realizovalo pravno lice ili lica koja konkurišu na ovaj tender. Broj referenci ne može da bude veći od 15 u cjelokupnom formularu za podnošenje ponuda. [7: 	Za okvirne ugovore, razmatraju se samo specifični ugovori koji odgovaraju zadacima koji se realizuju u okviru tih okvirnih ugovora.] 

	Broj referenci (najviše 15)
	Naslov projekta
	

	Naziv pravnog lica
	Država 
	Ukupna vrijednost ugovora 
(EUR)
	Udio koji realizuje pravno lice (%)
	Naziv klijenta


	…
	…
	…
	…
	…
…
…
…

	Detaljan opis projekta
	Vrsta i sadržaj pruženih usluga

	…
	…
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6	DEKLARACIJA(E)
Kao dio ponude, svako pravno lice identifikovano u tački 1 ovog formulara za podnošenje ponude mora da podnese potpisanu deklaraciju napisanu na priloženom obrascu. Deklaracija može da bude u originalu ili kopiji. Ako se dostavljaju kopije, originali se moraju poslati Naručiocu na zahtjev.
7	IZJAVA
Ja, doljepotpisani, kao ovlašćeni potpisnik gore navedene ponude (za grupu ponuđača, to uključuje sve članove grupe), ovim izjavljujem da smo ispitali i bezrezervno i bez ograničenja prihvatili cjelokupan sadržaj tenderskog dosijea za gore navedeni tenderski postupak. Naša ponuda odnosi se na usluge koje se zahtijevaju u tenderskom dosijeu na osnovu slijedećih dokumenata koji čine našu ponudu. 
a) Popunjen, potpisan i pečatom ovjeren Obrazac 1: Formular za podnošenje ponuda;
b) Potpisan sporazum o integritetu za svako pravno lice iz formulara za podnošenje ponude na  obrascu koji je priložen formularu za podnošenje ponude;
c) Dokaze iz tačke 3.2 i 3.11 Uputstva ponuđačima;
d) Propisno ovjeren potpis: zvanični dokument (statut, punomoćje, izjava belježnika, itd.) kojim se dokazuje da je lice koje potpisuje dokumenta u ime ponuđača propisno ovlašćeno za to;
e) Sredstvo obezbjeđenja za ozbiljnost ponude u skladu sa tačkom: 15.1. i Obrascem 5: Garancije ponude;
f) Popunjen, potpisan i pečatom ovjeren Obrazac 2: Finansijska ponuda.
U potpunosti smo svjesni da se u slučaju grupe ponuđača  sastav istog ne može mijenjati u toku tenderskog postupka, osim ako Naručilac takvu izmjenu nije unaprijed odobrio u pisanoj formi. Takođe smo svjesni da članovi grupe prema Naručiocu imaju zajedničku i pojedinačnu odgovornost što se tiče učešća u tenderskom postupku i ugovoru koji se dodjeljuje kao rezultat pomenutog postupka.
Ova ponuda podleže prihvatanju u roku perioda važenja iz tačke 6. Uputstva za ponuđače.
U ime ponuđača, potpisuje:
	Ime i prezime
	

	Potpis
	

	Datum
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OBRAZAC IZJAVE IZ TAČKE 6. FORMULARA ZA PODNOŠENjE PONUDE 

podnosi se na memorandumu pravnog lica
<Datum>


Ministarstvo održivog razvoja i turizma - Direkcija javnih radova
Novaka Miloševa broj 18
81000 Podgorica
Crna Gora
Vaš znak: < broj publikacije >


Poštovani, 
Kao odgovor na vaše obavještenje o pokretanju nabavke < broj publikacije >, mi < naziv(i) jednog ili više pravnih lica >, podnesimo ponudu za dodjelu ugovora <broj>*.
Ovim izjavljujemo da:
· podnosimo ponudu [pojedinačno]* / [kao član grupe ponuđača a kojeg predvodi < naziv vodeće kompanije / mi> ]* za ovaj ugovor. Potvrđujemo da nismo uključeni u drugu ponudu za isti ugovor, u bilo kom obliku (kao član, vodeća kompanija, u grupi ponuđača  ili kao pojedinačni ponuđač);
· ispunjavamo obavezne zahtjeve/kriterijume za učešće iz tačke 3: Pravo učešća Uputstva za ponuđače;
· nismo uključeni u pripremu projekta koji je predmet ovog tenderskog postupka osim ako ne dokažemo da učešće u prethodnim fazama projekta nije predstavljalo nepoštenu konkurenciju, i nismo u sukobu interesa ili u sličnom odnosu sa drugim ponuđačima ili stranama u tenderskom postupku u vrijeme podnošenja ove ponude;
· Naručioca ćemo bez odlaganja obavijestiti ukoliko dođe do izmjena u gore navedenim okolnostima u bilo kojoj fazi realizacije zadataka; 
· svjesni smo da naši lični podaci mogu biti poslati službi za internu reviziju, Evropskom revizorskom sudu, Panelu za finansijske nepravilnosti ili Evropskoj kancelariji za borbu protiv prevara.
Svjesni smo da ukoliko ne uspijemo da odgovorimo u naznačenom roku predviđenim tačkom 18.2 Uputstva za ponuđače, ili ukoliko su dati podaci lažni, da se ugovor može dodijeliti drugoplasiranom ponuđaču.


Ukoliko ovu izjavu popunjava član grupe ponuđača:
U slijedećoj tabeli nalaze se finansijski podaci koji su uključeni u formular za podnošenje ponude. Ovi podaci zasnivaju se na našim godišnjim revizijama i posljednjim projekcijama. Procijenjeni iznosi (odnosno iznosi koji nisu uključeni u godišnje revizije) napisani su kurzivom. Iznosi u svim kolonama izračunavaju se na istoj osnovi kako bi se omogućilo neposredno godišnje poređenje <vidjeti izuzetke u napomenama >.

	Finansijski podaci
	2015
EUR
	2016
EUR
	2017
EUR
	Prosjek5
EUR
	Tekuća godina
EUR

	Poslovni prihod
	
	
	
	
	


Slijedeća tabela sadrži podatke o zaposlenima, kao i u formularu grupe ponuđača za podnošenje ponuda:
	Pozicija
	Ime i prezime
	Broj licence i datum izdavanja

	Ovlašćeni revizor 1
	
	

	Ovlašćeni revizor 2
	
	


S poštovanjem,
<Potpis ovlašćenog zastupnika >
Ime i pozicija ovlašćenog zastupnika


SPORAZUM O INTEGRITETU

“Izjavljujemo i saglasni smo da niti mi, niti bilo koje treće lice, uključujući i naše direktore, zaposlene ili agente koji rade u naše ime po ovlašćenju ili uz naše znanje i sagasnost, ili uz našu pomoć, neće se uključiti ni u kakve nedozvoljene radnje (shodno definiciji u nastavku) u vezi sa tenderskiim postupkom ili u realizaciji pružanja usluga za [navesti ugovor ili poziv na učešće na tenderu] (u daljem tekstu „Ugovor“) i saglasni smo da ćemo vas obavijestiti ukoliko saznamo za bilo kakav slučaj nedozvoljenih radnji koje vrši bilo koje lice u našoj organizaciji koje je odgovorno za obezbjeđivanje poštovanja odredbi iz sporazuma.
Obavezujemo se da ćemo za vrijeme trajanja tenderskog postupka, ili ukoliko budemo uspješan ponuđač, za vrijeme trajanja ugovora, imenovati i u našoj organizaciji neprestano imati službenika koji će za vas biti zadovoljavajući izbor i kojem ćete moći neposredno i otvoreno da se obratite, a koji će imati zaduženje i potrebna ovlašćenja da osigura poštovanje sporazuma.
Ukoliko (i) je za nas, nekog od naših direktora, zaposlenih ili agenata koji su radili kako je naprijed rečeno, donesena sudska odluka za djelo koje uključuje nedozvoljene radnje u vezi sa ovim tenderskim postupkom ili izvođenjem radova, pružanjem usluga ili nabavkom dobara u roku od pet godina koje prethode datumu ovog sporazuma, ili (ii) ako je neki od naših direktora, zaposlenih ili agenata bio otpušten sa radnog mjesta ili je podnio ostavku na položaj na osnovu vršenja nedozvoljene radnje, ili (iii) ako smo mi, neko od naših direktora, zaposlenih, agenata, gdje je to slučaj, koji je vršio nedozvoljene radnje isključen od strane institucije EU ili velike multilateralne razvojne banke (uključujući Svjetsku banku, Afričku razvojnu banku, Azijsku razvojnu banku, Evropsku banku za rekonstrukciju i razvoj ili Interameričku razvojnu banku) iz učešća u nekom tnederskom postupku zbog vršenja nedozvoljenih radnji, mi ćemo obezbijediti podatke o takvoj presudi, otpuštanju, ostavci ili isključenju, zajedno sa podacima o mjerama koje smo preduzeli, ili ćemo preduzeti kako bi se osiguralo da niti ova kompanija, kao ni nijedan od naših direktora, zaposlenih ili agenata neće ući u nedozvoljenu radnju u vezi sa ovim ugovorom [navesti detalje, ako je potrebno].
U slučaju da nam bude dodijeljen ugovor, Banka za razvoj Savjeta Evrope i revizori koje oni postave, imaju pravo da pregledaju našu evidenciju. Prihvatamo da evidenciju vodimo u skladu sa pozitivnim propisima, ali u svakom slučaju najmanje pet godina od dana suštinske realizacije ugovora.”
Za potrebe ovog sporazuma,
“Koruptivna praksa” znači nuđenje, davanje, primanje ili traženje posredno ili neposredno bilo kakve vrijednosti kojom bi se neprimjereno uticalo na radnje druge strane;
“Prevara” znači svaki propust, uključujući i pogrešno tumačenje koje namjerno ili usljed nemara navodi na pogrešni zaključak ili namjerava da navede na pogrešan zaključak stranu kako bi se stekla finansijska ili druga korist ili kako bi se izbjegla obaveza;
“Dogovor” znači pregovaranje između dvaju ili više strana u cilju postizanja neprilične namjene, uključujući i neprikaldni uticaj na radnje druge strane;
“Prinuda ” znači ometanje ili nanošenje povreda, ili prijetnju ometanjem ili nanošenjem povreda posredno ili neposredno licu ili imovini lica kako bi se na to lice uticalo da sprovede neprikladne radnje;
“Nedozvoljena radnja” znači djelo korupcije, prevare, dogovora ili prinude.

S poštovanjem,

<Potpis ovlašćenog zastupnika >
<Ime i pozicija ovlašćenog zastupnika>
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